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THE  

MADELEINE

The Mission of the Cathedral of the Madeleine, the seat of the 

Diocese of Salt Lake City, is to believe, celebrate,  

and live the redeeming love of our Lord, Jesus Christ,  

in and through our parish community. 
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Rector /  Párroco 
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ext 102       mdiaz@utcotm.org 
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Reverend Mr. John Kranz 
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Reverend Mr. Guillermo Mendez, 

ext 115     gmendez@utcotm.org 

 

Reverend Mr. Drew Petersen 
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LA CATEDRAL DE LA MAGDALENA 

La misión de la Catedral de la Magdalena, sede de la Diócesis de Salt Lake City, es creer, celebrar,  

y vivir el amor redentor de nuestro Señor Jesucristo en y a través de nuestra comunidad parroquial.  
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Most Reverend Oscar A. Solis, D.D. 

Tenth Bishop, Diocese of Salt Lake City 

 

The Lord God took Abram outside and said, 

“Look up at the sky and count the stars, if you 

can. Just so, shall your descendants be.”  

 

En aquellos días, Dios sacó a Abram de su casa  

y le dijo: “Mira el cielo y cuenta las estrellas,  

si puedes”.  “Así será tu descendencia”.  



NOTES FROM THE PASTOR’S DESK NOTICIAS DEL ESCRITORIO DEL PÁRROCO 

Querido feligrés, 

 

Mi amigo, el padre Sam, prefiere el tofu a la carne. Así 

que le pregunté si los veganos tenían que comer carne 

los viernes de Cuaresma. La práctica de la abstinencia 

de la carne está destinada a reconocer el sufrimiento 

de Jesús. Es decir, que su carne y su sangre fueron 

sacrificadas por nosotros. Por eso, sacrificamos el 

comer carne y sangre. En la Edad Media, los pobres 

apenas comían carne en su vida diaria. Eran los ricos 

los que comían carne. La práctica de la abstinencia, 

creo, era una señal de que la verdadera riqueza no se  

se cuenta en monedas. 

 

Bendiciones,   

 

Padre Martin 

Dear parishioner, 

 

My friend, Fr. Sam, prefers tofu to meat. So, I asked 
him if vegans had to eat meat on the Fridays of Lent. 
The practice of abstinence from meat is meant to  
recognize the suffering of Jesus. That is, that his flesh 
and blood was sacrificed for us. So, we sacrifice the 
eating of flesh and blood. In the Middle Ages, the poor 
had little to no meat in their daily living. It was the 
wealthy who ate meat. The practice of abstinence, I 
believe, was to be a sign that true wealth is not  
counted in coins.  

 

Blessings, 

 

Father Martin 

Los tres temas que se discutirán en la sesión de escuchar 

del sínodo de la Catedral de la Magdalena: 
 

1) Corresponsables en la Misión: Todos estamos llamados a 

participar  en la misión de la Iglesia. 

2) Diálogo en La Iglesia y Sociedad: El camino de la vida  

incluye perseverancia, silencios y sufrimientos, y la  

experiencia de las personas. 

3)    Discernir y Decidir: Discernimiento requiere un consenso  

       que nace de la común obediencia al Espíritu. 

THE THREE THEMES to be discussed in the synod listening  

session of The Cathedral of the Madeleine : 
 

1) Listening: Listening is the first step, but it requires an open 

mind and heart, without prejudice  

2)    Dialogue in Church and Society: Dialogue requires  

       perseverance and patience, and enables understanding.  

3)   Authority and Participation: A synodal church is a  

      participatory and co-responsible Church.  



Offerings February 27   /   Las Ofrendas 27 de febrero 
 

Needed for Budget/  

Se necesita para el presupuesto:            $11,400.00 

 

Offerings/ Ofrendas:                                    $9,657.85 

 

Good Samaritan Program / 

        Programa Buen Samaritano :                $669.00 

 

Recovery of COVID Expenses /  

       Recuperación de gastos COVID:            $169.40 

 

The Church in Eastern & Central Europe 

     La Iglesia en Europa del Este y Central:   $80.00 

 

Black & Indian Missions (U.S.) 

     Misión de Indios y Afroamericanos :         $50.00 
 

 

 

Cathedral DDD Quota: $98,000  

DDD Pledges / Promesas: $24,763.94 

Paid / Pagado: $11,112.80 

Balance / Balance: $73,236.06  

Donors / Donantes: 47 

Average Donation / Donación promedia: $589.00 

REFLEXIÓN SOBRE EL EVANGELIO 
 

“El Señor es mi luz y mi salvación, ¿a quién he de temer? 

Amparo de mi vida es el Señor, ¿ante quien temblaré? (Salmo 

26,1). Junto a Dios no se debe de tener temor. Hemos visto  

como la pandemia destrozó vidas, y aun vivimos las secuelas de 

esta experiencia mundial. Dejó a muchas personas sin hogar y 

sin trabajo, sin techo ni comida. Sin embargo, en medio de todas 

las luchas de la presente vida, la persona no se desanima,  

porque grande es su esperanza que le reserva el Señor al final 

de su combate en la vida. ¡Dios siempre ha estado con  

nosotros, su compasión no tiene medida! 
 

La Transfiguración de Jesús sitúa hacia donde será el final 

de este camino. La Liturgia de este segundo domingo de  

Cuaresma, indica también lo que será la gran celebración de la 

Pascua. “Maestro, ¡qué bueno que estemos aquí! Levantemos 

tres chozas: una para ti, otra para Moisés y otra para Elías. Pero 

no sabía lo que decía (Lucas 9,33). Pedro, sin saber lo que  

decía, propone a Jesús detener ese momento de gloria para 

siempre, construyendo tres chozas, una para Jesús y otras dos 

para sus acompañantes. ¿Qué choza construiremos a Jesús 

en esta Cuaresma? ¿Cuál es la esperanza que mueve a vivir la 

vida con esperanza? San Juan, en su Evangelio, indica la  

cercanía y unidad entre Jesús y su Padre. “Ahora, Padre, dame 

junto a ti la misma Gloria que tenía a tu lado antes que  

comenzara el mundo (Juan 17,5).  

 

¡Escuchemos a Jesús, que es el amado del Padre! Durante la 

semana, busque a propósito un tiempo de oración para tener 

unidad con Dios Padre, Dios Hijo y Dios Espíritu  

Santo. ©LPi 

LENTEN FAST AND ABSTINENCE RULES 

1. AII Catholics 14 years and older are to abstain from meat on 

Ash Wednesday and on all Fridays of Lent. 

2. AII Catholics between the ages of 18-59 are obliged to fast 

on Ash Wednesday and Good Friday. (Canon #1252) 

3. Fasting permits one full meal and two lesser meals, which 

combined are not greater than the full meal. Eating between 

meals is not permitted. 

4. A spirit of fasting is recommended during all of Lent in  

anticipation of the great feast of Easter. In this way, we  

express our hunger for God, our responsibility to the poor 

and our recognition of the Kingdom of God as the answer to 

all human hungers. 

5.    Pastors and parents are to see to it that minors who are not 

       bound by the law of fast and abstinence are educated in an 

       authentic sense of penance. (Canon #1252) 

AYUNO Y ABSTINENCIA 

1. Todos los católicos de 14 años o más deben abstenerse de 

comer carne el Miércoles de Ceniza y todos los viernes de 

Cuaresma. 

2. Todos los católicos que están entre las edades de 18-59 

años están llamados al ayuno el Miércoles de Ceniza y el 

Viernes Santo. (Canon #1252) 

3. En un ayuno se permite una comida completa y dos más 

ligeras, que combinadas no se harán más grande que otra 

comida completa; no se permite comer entre comidas.  

4. Un espíritu de ayuno es recomendado durante toda la  

Cuaresma como anticipación a la gran fiesta de la Pascua. 

En esta forma expresamos nuestra hambre de Dios, nuestra 

responsabilidad hacia los pobres y el reconocimiento del 

Reino de Dios, como respuesta para todo tipo de hambre 

humana. 

5. Párrocos y padres/madres deben orientar a los menores de 

edad a quienes no repercute la ley del ayuno y abstinencia, 

educándolos en un auténtico espíritu de penitencia. (Canon 

#1252) 

YOUNG ADULT LENTEN RETREAT  

Friday March 25 - Sunday March 27 

Learn more about the weekend and sign up here : 

 https://bit.ly/YAM-Lent-Retreat .   

 

 

 

 

 

The focus of the weekend is on spiritual formation to enter into 

the Lenten season and prepare for Easter. The retreat with Mass 

at 8PM Friday Night. It will  end around 10AM Sunday morning.  

 

Don’t miss the meeting to discuss the retreat details and carpools 

in Scanlan Hall on Wednesday, March 16 at 6PM  

prior to the Monthly YAM Mass at 7pm. 

https://bit.ly/YAM-Lent-Retreat?fbclid=IwAR2JY5vanEcSCYG1WLhb9fehMiebays63yjGEgOYX1_sVN3s1amxSn_u76Y


LENTEN STUDY:      “Entering the Passion” with Dr Brandon R. Peterson 

Dates: Thursdays during Lent (March 3 to April 7) 

Time: 7:30pm - 8:30pm, except April 7 (perhaps 6pm-7pm that evening in light of the Chrism Mass) 

Location: Archbishop Wester lecture hall, Madeleine Choir School (simulcast on Zoom) 

Book: A.-J. Levine, Entering the Passion of Jesus: A Beginner's Guide to Holy Week (Abingdon Press, 2018) (~$15) 

Signup sheet: https://forms.gle/KPsNyXgFJhhZEM9H8  

Zoom meeting info:  https://utah.zoom.us/j/99660005142?pwd=aFJrU2dRZnF4TG1iQW80YUhBQUpQQT09 

Meeting ID: 996 6000 5142         Passcode: Lent2022   This presentation will be in English. 

MOMENTS OF FAITH IN THE CATHEDRAL 

 

The Cathedral Parish is blessed to have many members 

deeply devoted to praying the Rosary and honoring the 

Blessed Virgin Mary. Their witness is quiet and yet, powerful. I 

am especially touched when it is time to move the statue of Our 

Lady of Lourdes to the altar in May and October. 

 

Interestingly, on the day we honor Our 

Lady of Lourdes, February 11, I had a 

brief encounter with a man standing 

before Mary’s statue in its humble 

place outside the Rectory door. I  

mentioned that it was very good of him 

to honor the Blessed Mother on this, 

her Feast Day and he looked at me in 

surprise. He admitted not knowing who 

the statue was depicting. I gave him a 

quick primer on the apparitions of Saint 

Bernadette in France, and he remained 

before the image, praying. 

 

Two weeks later, he eagerly approached me after the  

evening Mass, saying he had something important to share 

with me. He reminded me of our previous encounter and said he 

went directly home that day and researched more about Our  

Lady of Lourdes and Saint Bernadette. Finding a simple prayer 

asking for their intercession, he prayed it fervently, feeling a  

deep, inner peace that his prayer was heard.  

 

The very next day, he told me he received the answer to a very 

important prayer. He received his green card in the mail that day, 

bringing an end to a 23 year wait and giving him hope for a bright 

future. Now this might not seem like anything special for 

most, but consider this: he was raised Hindu, yet has always 

attended Mass at a Catholic church as an adult.  

 

Before leaving the Cathedral that evening, the man asked me 

how to donate to the Cathedral’s charity outreach. I  

recommended supporting our Good Samaritan Program. It was 

nice to discover that he understood the importance of bringing his 

first fruits to the Lord to give thanks for answered prayer. 

 

May the Cathedral of the Madeleine always be a refuge of 

prayer for those who seek the Lord with their whole heart.  

 

Real encounters of faith in The Cathedral of the Madeleine as  

witnessed by Lorena Needham . 

MOMENTOS DE FE EN LA CATEDRAL 
 

La Catedral tiene la bendición de contar con muchos  

miembros profundamente dedicados a rezar el Rosario y a 

honrar a la Santísima Virgen María. Su testimonio es silencioso 

y, sin embargo, poderoso. Me conmueve especialmente cuando 

llega el momento de trasladar la estatua de Nuestra Señora de  

Lourdes al altar en mayo y octubre. 
 

Curiosamente, el día en que honramos a Nuestra Señora de 

Lourdes, el 11 de febrero, tuve un breve encuentro con un  

hombre que estaba ante la estatua de María en su humilde 

lugar frente a la puerta de la Rectoría. Le mencioné que era muy 

bueno de su parte honrar a la Santísima Madre de Dios en su día 

de fiesta, y me miró sorprendido. Admitió no saber a quién  

representaba la estatua. Le di un breve clase sobre las  

apariciones de Santa Bernardita en Francia y se quedó rezando 

ante la imagen. 

 

Dos semanas después, él se acercó a mí después de la misa  

vespertina, diciendo que tenía algo importante que  

compartir conmigo. Me recordó nuestro encuentro anterior y 

me dijo que ese día se fue directamente a su casa e investigó 

más sobre Nuestra Señora de Lourdes y Santa Bernardita.  

Encontró una sencilla oración en la que pedía su intercesión, y la 

rezó con fervor, sintiendo una paz profunda al saber que su  

oración había sido escuchada. 

 

Al día siguiente, me dijo que había 

recibido la respuesta a una petición 

muy importante. Ese día recibió su 

tarjeta de residencia, poniendo a fin a 

una espera de 23 años y dándole la 

esperanza de un futuro esperante. Lo 

interesante es que el fue criado  

como hindú, pero siempre ha  

asistido a misa en una iglesia  

católica como adulto. 

 

Antes de salir de la catedral esa  

noche, el hombre me preguntó cómo hacer una donación a 

las obras de caridad de la catedral. Le recomendé que  

apoyara nuestro Programa del Buen Samaritano. Fue agradable 

descubrir que comprendía la importancia de llevar sus primicias 

al Señor para dar gracias por la respuesta a la oración. 

 

Que la Catedral de la Magdalena sea siempre un refugio de  

oración para los que buscan al Señor con todo su corazón.  

 

Encuentros auténticos de fe en la Catedral de la Magdalena, con 

el testimonio de Lorena Needham. 

https://forms.gle/KPsNyXgFJhhZEM9H8
https://utah.zoom.us/j/99660005142?pwd=aFJrU2dRZnF4TG1iQW80YUhBQUpQQT09


SAVE THE DATE: The Diocese of Salt Lake City Council of 

Catholic Women cordially invites you to attend their annual  

convention April 23 & 24 at the Sheraton Salt Lake City Hotel.  

The theme for the convention is “A Vision for the Future”.  

Keynote speaker: Dan Misleh, “Integral Human Development: 

The key to our Future in a Climate-Threatened World.” 

CONFESSIONS   /   CONFESIONES  

 
 

The priests hear confessions Monday to Friday from 4 to 5pm 

and on Saturday afternoon from 3:30 to 4:30 PM. 

 

For an appointment for confession at another time:  

Fr Martin Diaz mdiaz@utcotm.org or  

Fr. Dominic Sternhagen dsternhagen@utcotm.org  

 

Los sacerdotes se confiesan lunes a miércoles de 4 a 5pmy los 

sábados de 3:30 a 4:30 PM. 

 

Se puede hacer una cita para la confesión en otro momento: 

Padre Martin Diaz mdiaz@utcotm.org   o 

Padre Dominic Sternhagen dsternhagen@utcotm.org 

IN BRIEF 

 

Collection for Black and Indian Missions in the US, today, 

March 12/13. Envelopes are in the Vestibule and online giving is 

available at www.utcotm.org 
 

Cathedral Women’s Society Meeting at St Vincent de Paul, 

Saturday, March 12. 
 

Sesión de escuchar del Sínodo, hoy, domingo 13 de marzo, 

12:30-2:30pm (Synod listening session in Spanish) 
 

Founders’ Day Concert, today, Sunday March 13 at 8pm. 
 

Fridays during Lent: Stations of the Cross at 6pm. 

Los Viernes durante la Cuaresma: El Via Crucis a las 7pm. 
 

LENTEN STUDY: “Entering the Passion” with Dr Brandon R. 

Peterson. Dates: Thursdays during Lent (March 3 to April 7), 

Time: 7:30pm - 8:30pm in Wester lecture hall of the Choir School 
 

Meeting for Young Adult Lenten Retreat, Wed, March 16, 6pm 
 

Christ in the City Mass, Wednesday, March 16, 7pm 
 

Solemnity of the Annunciation, Friday, March 25 
 

Young Adult Lenten Retreat: March 25 -  27 
 

Sunday Evening Organ Recital with Isaac Johnson, University 

of Colorado, 5:30pm, Sunday, March 27 
 

Remembering Bishop Duane Hunt, 5th Bishop of Salt Lake 

City, on the anniversary of his death on March 31 in 1960.  
 

Chrism Mass, April 7 at 7pm 
 

Holy Week: April 10—16  
 

Easter Sunday: April 17, Masses at 8am, 10am, Noon in English 

Domingo de la Pascua, 17 de abril, Misa en español al 3pm 
 

Diocese of Salt Lake City Council of Catholic Women Annual 

Convention, 23-24 April. www.dccwutah.org 

 

Visit  www.utcotm.org for the complete calendar of events! 

CRS RICE BOWLS 

A WAY OF ALMSGIVING FOR LENT 

 

Each Lent, Catholic families across the country 

unite to put their faith into action through prayer, 

fasting and almsgiving. Through CRS Rice 

Bowl, we have the power to make the world a 

better place for all.  

 

Rice Bowl donations are a simple way to  

respond to the challenge of global hunger and 

practice almsgiving during Lent. Rice bowls  

support Catholic Relief Services (CRS), the  

global Catholic equivalent of the Red Cross.  

 

Boxes are available in the vestibule. Donations may be made 

online from March 2 to April 17 at www.utcotm.org. When Jesus 

fed the 5,000, he said, "Give them something to eat yourselves."  

Visit crsricebowl.org for more information.  

 

 

 

 

PLATOS DE ARROZ—LIMOSNA CUARESMAL 

 

Cada Cuaresma, familias católicas de todo el país se unen para 

poner su fe en acción a través de la oración, el ayuno y la  

limosna. A través del Plato de Arroz de CRS, tenemos el  

poder de hacer del mundo un lugar mejor para todos.  

 

Donaciones a los Platos de Arroz son una 

forma sencilla de responder al reto del  

hambre en el mundo y practicar la limosna 

durante la Cuaresma. Las donaciones de  

platos de arroz apoyan a Catholic Relief  

Services (CRS), el equivalente católico  

mundial de la Cruz Roja.  

 

Hay cajas especiales disponibles en el  

vestíbulo. Las donaciones se pueden hacer 

en línea desde el 2 de marzo  hasta el 17 de 

abril en www.utcotm.org.  

 

Cuando Jesús alimentó a los 5.000, dijo: "Denles algo de comer 

ustedes mismos". Visita crsricebowl.org para más información.  

mailto:mdiaz@utcotm.org
mailto:dsternhagen@utcotm.org
mailto:dsternhagen@utcotm.org




Socorro Mendez, Wedding and Quinceañera Coordinator 

 ext. 115, smendez@utcotm.org 

Patricia A. Wesson, Director of Development 

 ext. 108, pwesson@utcotm.org 

Arthur Becerra, Business Administrator  

 ext. 103, abecerra@utcotm.org 

Debi Allred, Receptionist, Mass Intentions, Sacramental Records 

 ext. 101, dallred@utcotm.org 

Gregory A. Glenn, Director, Liturgy and Music 

 gglenn@utmcs.org 

Gabriele Terrone, Organist and Assistant Director of Music 

 ext. 178, gterrone@utmcs.org    

Lorena Needham, Administrator, Liturgy and Music 

 ext. 106, lneedham@utcotm.org 

Darren Williams,  Good Samaritan House Director  

 801-970-1943, dwilliams@utcotm.org 

Daniel Stanton Youth & Young Adult Ministry 

 ext. 177, dstanton@utcotm.org 

Deacon Guillermo Mendez, Coordinador de Educación  

              Religiosa Español , ext 115,  gmendez@utcotm.org 

Tracey  Fredman, Rite of Christian Initiation for Adults (RCIA) 

              ext. 109, tfredman_1999@yahoo.com  

Willie Green, Principal Sexton  

Brenda Gonzales Sexton 

 ext. 104, bgonzales@utcotm.org 

 

INFANT BAPTISM / BAUTISMO DE NIÑOS  

English: Deacon John Kranz, deaconkranz@gmail.com 

Español: Deacon Guillermo Mendez, ext 115 
 

ADULT BAPTISM / BAUTISMO DE ADULTOS 

English: Deacon John Kranz, Tracey Fredman, ext 109 

Español: Deacon Guillermo Mendez, ext 115 
 

ADORATION: Monday through Friday: 4 to 5 PM 
 

CONFESSIONS: Monday through Friday: 4 to 5 PM 

Saturday: 3:30 to 4:30 PM 
 

SACRAMENTAL RECORDS: Debi Allred,  ext 101 
 

MASS INTENTIONS: English:  Debi Allred,  ext 101 

Español: Lorena Needham, ext 106,  Se habla español 
 

WEDDINGS: Father Martin Diaz, ext 102 

                      Father Dominic Sternhagen, ext 110 
 

QUINCEANERAS: Father Martin Diaz, ext 102 
 

FUNERALS, BULLETIN,  LOST ITEM, UNIVERSAL PRAYERS 

Lorena Needham, ext 106,  Se habla español  

 

YOUNG ADULT MINISTRY TEAM: SLCYoungAdults@gmail.com 

 

CATHEDRAL COMMUNITY SERVICE MINISTRY:  

cotmservice@gmail.com 

 

LGBTQ COMMUNITY:  Fr. Martin Diaz , mdiaz@utcotm.org 

 

CATHEDRAL STAFF / EQUIPO  DE LA CATEDRAL 

GUIDE  /  GUÍA  

 

ADULT CONFIRMATION 

For practicing Catholic adults, who for some reason or another were never confirmed, there is a special Diocesan Adult Confirma-

tion celebrated each year. This year it will be on May 7.  Classes will be held Thursday evenings at 6:30 PM on March 3, 10, 24, 31 

and April 21, 28 in Scanlan Hall. Contact Deacon John Kranz via email, deaconkranz@gmail.com to inquire about instruction 

for Confirmation.  

 

LA CONFIRMACIÓN PARA ADULTOS: Para los adultos católicos practicantes, que por alguna razón u otra nunca fueron confirmados, 

hay una Confirmación Diocesana de Adultos especial que se celebra cada año. Este año será el 7 de mayo. Las clases serán los 

miércoles a las 6:30pm en el sótano de la catedral, cuartos 1 y 2 en estas fechas: marzo 30, abril 6,13,20,27 y mayo 4.  

Póngase en contacto con el diácono Guillermo Méndez a través del correo electrónico, gmendez@gmail.com o por teléfono,  

801-328-8941, ext 115, para inscribirse.  

THE COLLECTION FOR BLACK AND INDIAN MISSIONS IN 

THE UNITED STATES is this weekend, March 12/13.  

 

The Black and Indian Mission Collection exists to help these  

special communities build up the Church and preach the Gospel 

of Jesus among the African American, Native American, and 

Alaska Native people of God. Funds support parish catechetical 

programs, promote vocations among African Americans and  

Native Americans, and support teachers in mission schools.  
 

Envelopes are available in the vestibule. Online giving is  

available at: https://www.osvhub.com/utcotm/funds/black-indian-

missions-of-the-u-s 
 

For more information: https://blackandindianmission.org/ 

mailto:deaconkranz@gmail.com
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WEDDINGS, MEETINGS, GATHERINGS,
AND UNFORGETTABLE EVENTS

200 North Main Street

Salt Lake City, Utah

www.mccunemansion.com | 801-531-8866

SALT LAKE’S MOST ROMANTIC 
BED AND BREAKFAST

225 North State Street, Salt Lake City, Utah

www.innonthehills1c.com      801-328-1466

EXPERIENCE THE SEINER DIFFERENCE.

jerryseiner.com
NORTH SALT LAKE • SALT LAKE • SOUTH JORDAN • OREM MAZDA

Lofte’s has the 
Best Wings in Town

Veterans, Firefighters 

and Police 10% Discount

Exotic Burgers, Cocktails

Dog Friendly Patio, Full Menu

BOOK YOUR GATHERING

2106 W North Temple • Salt Lake City
801-741-1188 Bar • 385-214-6961 Bill Synowicki (Owner)

Open 7 DaysOpen 7 Days
11am to Midnight11am to Midnight

Darn Right
I’m a Catholic

John Panos
(801) 688-3853

utahroofingpros.com 
- Residential & Commercial Roofing -

UTAH’S PREMIER ROOFING EXPERTS SPECIALIZING IN INSURANCE
CLAIMS FOR ROOFS DAMAGED BY WIND AND HAIL.

NEIL O’ DONNELL
FUNERAL HOME

Continuing the Legacy of the Continuing the Legacy of the Oldest FuneralOldest Funeral
Home of Salt Lake City & Vicinity!Home of Salt Lake City & Vicinity!

WE INVITE YOU TO COME SEE THEWE INVITE YOU TO COME SEE THE
NEWLY RENOVATED BUILDING.NEWLY RENOVATED BUILDING.

(801) 363-6641(801) 363-6641 •  • 372 E 100 S, SLC, UT 84111372 E 100 S, SLC, UT 84111

At Starks Funeral Parlor, we provide an experience that’s different than  
your typical funeral home. Our Catholic family is serving yours to create 

a meaningful remembrance that will be cherished for years to come.
3651 S 900 E • Salt Lake City, UT 84106 

801-474-9119 • www.starksfuneral.com 
Jason & Shayneh Starks
Owners & Funeral Directors

Cathedral Parishioners

801-953-0737 | Services Offered:
Bookkeeping, Payroll, Tax Services,  

Insurance agency, Medicare Health Insurance 
1003 N. 900 W  • Salt Lake City, UT 84116 

ea-accountingtax.services

THE LATITUDE GROUP REAL ESTATE
Whether you’re trading up or down,

relocating, or investing, we’re here to serve you

TLGUTREALESTATE.COM      801-455-8063      JUDY@TLGUTREALESTATE.COM

Contact Robert Martin to place an ad 
today!  rmartin@4LPi.com or 

(800) 950-9952 x5865

Want to know what is 

happening in real estate?

Follow me on social media

Delia Bayna|REALTOR®

eXp Realty

Cell: 801-824-6385
www.deliabayna.exprealty.com

delia@baynaholdings.com


